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语专业，曾先后在吉林工业大学和大连海事大学任教，

具有丰富的英语教学经验，主编过《英语进阶指南》和

《英语名歌选学》等书，出版过散文选《海外季风》，在国

内外分别研修过科技英语硕士、工商管理硕士和国际

法硕士学位课程。从事外事工作员园年来，出访过世界
五大洲缘园多个国家和地区，为加利、霍克、基辛格、萨
马兰奇等大批外国政要做过口译，被誉为“大连市首席

英语翻译”。现任大连市外事（侨务）办公室副主任、副

译审，大连市政协常委，大连市对外文化交流协会副会

长，大连市作家企业家联合会副会长等职。

宫玉波 男，员怨远苑年生。大连海事大学英语教
授，硕士生导师，辽宁省翻译学会副会长，长春师范学

院英美文学学士，吉林大学英美文学硕士，北京外国语

大学美国文学博士。主要从事大学英语教学、英美文

学教学与研究及英汉翻译等工作。作者的名字已被收

录到《中国青年外语人才大辞典》中。发表过英语语言

学、语言教学、英美文学等方面的论文二十多篇。出版

著作近愿园部，主要有《英美文学》、《英美文学论》、《英
语情感阅读丛书》等。
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前 言

如何实现英语口语的准确（à�����"���à���&�）、流利（����"�������&�）和恰当

（à���������������à���&�）三阶段的不断突破，是一直困扰着广大英语教师和

英语学习者的一个难题。我们这里奉献给大家的《英语口语游戏》

（��������� ��� 0�������"����� �à����� �）就是旨在帮助你实现英语口语新突破的

一种填补空白的尝试。

近十几年来，国内出版的英语口语教材可谓汗牛充栋，但真正

实用、可行的却凤毛麟角。究其原因，这些教材在编写体例及内容

上基本因循了机械模仿学讲英语的老路：一本教材分成若干个单

元，“编”出的对话连篇累牍，使英语口语课堂成了鹦鹉学舌之地。

这只不过是对学生模仿能力的一种挑战，而对培养学生的实际交

际能力却收效甚微，其教与学的效果也可想而知。

当然，对初学者来讲，这种模仿是不可或缺的，因为它为将来

的实际交际做了句型和背景知识的储备。然而，要实现由消极模

仿到积极表达的转变，就必须有切实可行的教与学的手段。通过

多年的口语教学实践和外事英语实战经验，我们体会到，英语口语

游戏是实现这一转变的重要途径。

众所周知，儿童学习语言又快又好，并且是玩着学出来的，本

书恰恰是主张在快乐中学英语，变消极模仿为积极表达，调动学生

的积极性，与国外的教学方法接轨，锻炼您的思维，好似美籍教师

在课堂上引导您熟练表达，轻松、生动、活泼，可谓寓教于乐！

本书共有典型英语口语游戏员园园则，其中包括：游戏规则、游
—员—



戏点津、参考语料、参考答案、专家点评等，让您在快乐中学习，在

学习中进步。

重荷不是英语口语应有的感觉，乐趣才是英语口语成功的伙

伴。谨以此书献给对此深信不疑的各位读者朋友。

本书初稿在编著过程中，郑杰老师曾参与了部分工作。虽然

他目前旅居美国夏威夷，但在此还是向他送去这来自远方的问候

和良好的祝愿。

唐晓喃小姐超群的辨字能力和快捷指法，为本书编织了一件

美丽的嫁衣。

值此《英语口语游戏》付梓之际，谨志鸣谢。衷心希望各位读

者朋友能开卷获益，掩卷结友。

作 者

圆园园猿年猿月员怨日
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@���0�员 0����@���0�`�� �0���� �
绕口令，跟我来做口腔体操 员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆 �@�� � � `���
猜猜看，其实你不懂我的心 猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿  ���0� �p������� �
众里寻她千百度，看你能否认出我 缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源 �� ����� � ��@���
如果上天再给我一次机会，我会改变什么呢 愿⋯⋯⋯⋯

@���0�缘 ��@���0�� ��� � � 0��� �� �0� ������
彬彬有礼 走遍天下 员园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远 �@��0�@����  �����
你有过文化冲击吗 员缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑 ���� �0�����
法庭上的尴尬 员愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿 ������ ��������0����
帮你选择一条生活的捷径 圆园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨 �� �0�@���� �
明明白白我的心 圆圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员园 ������ �@�� �0���� �
此时无声胜有声 圆源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员员 ����0�
考场现形记 圆缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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@���0�员圆 `���0� ���� ���@���  ������� ����0�

今夜你是否无眠 圆苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员猿 `��� � � �@���0���

谁之罪 猿园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员源 �����0� �p���0��0���� �

远大前程 猿猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员缘 ����� ��� ����0�

想说懂你不容易 猿缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员远 �0� � � ���@��� 0�@����

英语面前，人人平等 猿苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员苑 �� ������

六月，我们野营去 猿愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员愿 �� �� � ��P����

也曾宾至如归 源园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员怨  ������ 0���@���0� �

走进乌托邦 源圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆园 ���@� ��� �� �� �� � ��0���0��P��

咱也当把福尔摩斯 源源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆员 ����� �

继承金钱，还是继承精神 源苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆圆 ������� ����

幸福的家庭都是相似的 缘园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆猿 �@�0�@����  �����

想体验一次未来冲击吗 缘圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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@���0�圆源 �@������

让我们受益无穷的发明 缘缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆缘 ������� ������0���� �
风马牛也相及 缘苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆远 �����  �������
试试看，你也是个活字典 缘怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆苑 �� � ��
谣言链接 远员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆愿 ������ 0���@� �0�
车到山前必有路 远圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�圆怨  �0������ 0����
讲述老百姓自己的故事 远猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿园 ���� 0�� ����
掀起你英语的盖头 远缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿员 ������� ���0���
今夜星光灿烂 远远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿圆 ������� � `������� �
让你的手指替你走路 苑圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿猿 ��0���������
搭车走世界 苑源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿源 ���@� ��0� �0�
还是你聪明 苑缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿缘 ��@��� � � 0����@����
两人世界的烦恼 苑苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿远 ����� `���� � 0��  ���� ���@��� �����
礼轻情义重 愿圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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@���0�猿苑 ������� ���@��� ���P�� �

都是同学，差距咋这么大呢 愿缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿愿 ����� �0����

良药苦口利于病 愿远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�猿怨 ���� �  ���� �  ����

谁敢横刀立马 怨园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源园 ��P�� �0� 0��� ���� �0� �����0�

圆了你的蓝天梦 怨圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源员 ��@� �� � ��� �����0� �

有因就有果 怨缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源圆 �@�0� `����

好奇心是孩子的眼睛 怨远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源猿  ������� ��P�� � ��� ���0�

清官善断家务案 怨愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源源 ������� ������0���

爱人的心是玻璃做的，要小心轻放 员园员⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源缘 ���0����P���� ����  �0��0�����0� �

讨个说法 员园猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源远 ����� �

来自外星人的问候 员园缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源苑 �����0���� ��������

广告商是挤在门口等你掏钱的人 员园愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�源愿 0���� �� ���@���  �0������

有什么心事告诉我 员员园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

—源—



@���0�源怨 ��P����0�� ���� 0�������@�� �
酒好也怕巷子深 员员圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘园 ���������� ��P���������0���  �@���P����
地球妈妈在哭泣 员员源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘员 �������������� �
在梦里，我又回到了难忘的故乡 员员苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘圆  �@���P��P��� �� 0��� ����
月球幸存者 员员怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘猿 ���� ���@� � `����
你知道什么时候说“不”吗 员圆员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘源 ��� �@�� ����
你能把冰卖给北极人吗 员圆缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘缘 ������0��� ����� �
今天是野生动物的节日 员圆苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘远 0�� �� ��� ��0� 0�� ��
盲目后能乐观吗 员圆怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘苑 ��� ���’ � ���0�
快乐着你的快乐，幸福着你的幸福 员猿圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�缘愿 �0�  ���� � 0�� ��
借我一双慧眼，让我把它看个清清楚楚，真真切切 员猿源⋯

@���0�缘怨  ����� � � ������
沉默是银，演说是金 员猿远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远园 �� ����� ����
理想的家园，心灵的港湾 员源园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远员 ��`� 0�� ���� � ����  �����
听好的演讲如享用精神大餐 员源猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远圆 ��� ���� ���@�0���
创新是一个民族发展的不竭动力 员源缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

—缘—



@���0�远猿 �0����’ � ���0���
一场晚会一场梦 员源苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远源 0���� �� �@���
苍苍岁月久，悠悠时间仓 员缘缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远缘 P���0��� �
到底谁能虎口逃生 员缘苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远远 �� ������� ��� ����`�
猜一猜，我画的是什么 员远园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远苑 0�`���0��� �@�� �0���� �
打破沙锅问到底 员远圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远愿 ��@��
我的心思你最懂 员远源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�远怨 �� ���� ����
谁笑在最后，谁笑得最好 员远远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑园 ���� ���
动物园的改革也要以人为本 员远怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑员 � � �����0���� �� ���� �
联想会让你变得丰富起来 员苑猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑圆 ��`� �@��� ��� ���@� ����������
考考你的记忆力 员苑缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑猿 ����� � �� � ���0����� ����� 0����0�����
为了一个共同的目标，我们走到了一起 员苑苑⋯⋯⋯⋯

@���0�苑源 �0�’ � ��P���� 0��� ��� 0�� ������
当你知道所有的答案但却无人问你时，你就是变老了

员苑怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑缘 ��P��  �0������
我应当从哪里讲起这段爱情故事 员愿圆⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯
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@���0�苑远 ����0� � � �  ������ ��0�@����
习惯成自然，性格即命运 员愿远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑苑 `��� � � 0��� �@����� ���
你是幸运的，我就是快乐的 员愿愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑愿 �p�������
假如只能问三个问题 员怨员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�苑怨 ������`������� �
花落谁家，春归何处 员怨猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿园 �������� ��� ���0�������
读你的感觉像三月 员怨远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿员 ����� �� ������� �
你说我像谜，总是看不清 圆园愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿圆 ����� � `��0�� ������ �
七彩的世界 圆员缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿猿 0������� ���@�0� 0��� ��0�@���� �
看图说话 圆员苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿源 �� �0� ��� `�� �0�，���� � � �� �0�
金窝银窝不如自家的草窝 圆圆员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿缘 ���@� ���� �� ��P�� ����
你也能指点迷津 圆圆猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿远 0��� 0������� ���@� �0�����  ���@��� ��
�@�0� �� �@� ���� � �
烟民们的悲与喜 圆圆缘⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿苑 � ���0�����0� �� ���@��� ��� � ���0��
你知道我在说你吗 圆圆苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�愿愿 ���@� ��P�� �� �����
应变高手就是你 圆圆怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

—苑—



@���0�愿怨 ���� 0��� ��0�0���� ����
英语谚语：挡不住的诱惑 圆猿员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨园 ���P���� ��0���� 0���� �
文化禁忌知多少 圆猿猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨员 � ������ 0���0� ���� ���� 0���@��
愿你美梦成真 圆猿远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨圆 ��� ����0������ ��� ���0� 0�� �@��
世上只有妈妈好 圆猿苑⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨猿 �  ����� `������
世界可真小 圆猿怨⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨源 ������� ������ ��� ���@� ���
当代鲁宾逊 圆源员⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨缘 0��� ��� �0������@� � ����� �
神秘来客 圆源猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨远 � ��� ��0����P���`�
一展你的风采 圆源源⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨苑 `���� ��� ����
战争与和平 圆源远⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨愿 ������� ����
云想衣裳花想容 圆源愿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�怨怨 �@����� �
幽他一默 圆缘园⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

@���0�员园园 ���@� ���� �@�0�
你出局啦 圆缘猿⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

—愿—



@���0� � 0����@���0�`�� �0���� �
绕口令，跟我来做口腔体操

游 戏 规 则

����� &���"� !�������"����!������� （结结巴巴的）？0���&� !���  �à�&� !����� ���
!�������"��� !�$��� �!����� � ��"���������&� à����� ������à�����&�，"� ������� ������ ð�����à�!��� ð����������� &���"�
 �!�à���!� !���  �����à��� ��������� ��� ���� ����à� � � �
� ������ ��������&�（卡车）&���������$� ��������&� ������ ��������&� &���������$� ��������&� ������

��������&� &���������$� ��������&��
�  �����  ������� �  ���à� ��������� �（贝壳）���� !�����  ���à�  ���������（海滩）� 0�����

 ��������� �  �����  ������� � à�����  ���à� ��������� � �’��  �"������
� 0����� !�����"� ���（画眉）��à� � !��������� !�����"� �à����� !��������� ��"����������� à�����

!�������!�&��!��������� ����à�!������� ��
� 0����� ð���������’ � ð�à����� ð���à����� ð��������� ð����������
� ���%����� ð��� ���"���!� �，����%����� ð��� ���"���!� � �
� � ������������ ������������ ������������ ����!��
� 0��������� ����à�&� ������ ��� ���� à� ���������� ���������� ����à�'��������
�  �$�à���  �$�à��� ��#����� !����� ��������， �$�����  �$�à���  �$�����； �$�à���

 �$�à��� ð�à����� à���à�����—$�������� �$�"���  �$�à���！
� ��!����� �������� ������������ à� �������� ���� �������������� �������������

����� ��!����� �������� ������������ à� �������� ���� �������������� ������������？
��� ��!����� �������� ������������ à� �������� ���� �������������� ������������，
$���������’ � !����� �������� ���� ������������？

�



�� � !�����"�����!� à� !�����"�����!�� �"�!� !����� !�����"�����!� � !�����"�����!� $�à� ���’
!����� !�����"�����!� � !�����"�����!�� ��� !����� !�����"�����!� � !�����"�����!� ��à��� ð�������
!����� !�����"�����!� � !�����"�����!�

!�

， � $���"�������’!� ��à�#��� !�����"�����!�  ���
��"������

�� P�����à�：�&� ��à�#�������!��� ������$����� �� � !����� ��"����� ���à�（倒挂金钟），�������à��
�������à�：`�������，P�����à�，� �������� #���������!� � à����� ������&� ���� !����� #�à�������&��
P�����à�：���� �，$������� ������$����� � à����� ��à�ð�"�����"� �� �!�’ � ��"�����&� ����$�

����$� ����%�������#��� �（毛地黄）&���"� �������� ���� !����� ���������� �，
!�����"������

�������à�：���� �，!���à�!�’ � #�����&� !���"����
�� � ������à� à����� à� ����&� ���� à� ����"���

���!� ��à�"�����!�， ��� $���à�!� ����"����� !�����&� ����？
“���!� "� � ��������！” �à����� !����� ����&� �
“���!� "� � ����&�！” �à����� !����� ������à��
 ��� !�����&� ������$� !�������"����� à� ����à�$� ���� !����� ����"����

��  �à���à���  ���!� � ð�&�  ���%�  ������� ����!�&�  ������������� ��
�� ����� ��� ������ ��� ���� ������ ��� ���������� ���� ����
�� ����"����� !����� ����"����� à����� ��"��������� �������� !����� ��à��������� ��à� ���à���

��"�������&� ��à����
��  ���#�����  ���������"� �  ���"�!���������  ������������� �  ���!�!�������  �à�����  ���"�!���  �"����

��������&��

专 家 点 评

多练些绕口令，可以有效地训练学生英语发音的准确度、敏

感度，尤其对区分相似音极有帮助。

�



@���0� � �@�� � � `���
猜猜看，其实你不懂我的心

游 戏 点 津

� ���#��� ��à����� ���� &���"���  �!�"�������!� � à� ���������� ���� ��à������� à�����
à� ��� !��� $�����!���  ���%� ��à���!� � à�ð���"�!� !������� �����#��� �� 0����� ��� ��à���
ð��� à���&�!��������� !�����&� �������� ���，��� �� � � $�à� � ð������� ���� �à�&�，
� ��à�#��� à� `�à�������à���，� �������� ��à�!������� ���� ���，� ������������!�
 �!�à����� �，��!���，à� � �������� à� � !�����  �!�à�!���������!� �� � !���"����

� 0������� !�����  �!�"�������!� � !��� �������� !��������� ���������� � ���� ��à������� à�����
��à� � � !������� à�������&�����"� ���&� !��� !����� ��������!� ���� !����� ����à� � ��

� �����������!� !������� !�������!������� à����� !������� �������� �!�����ð�"�!��� !�������  ���
!���à�!� ��à�����  �!�"�������!� ��à� � ������ �����à��� ������������à�!������� à�ð���"�!�
à�����!�������  �!�"�������!��

� ������� !�����  �!�"�������!� � ��à�#��� ��à��� à� ����à������� !��� �������� à�!� !���
������ �����à��� ������������à�!�������

��
，!������� !������� !���à�!� !�����&� $������� ��à�#���

!��� �������� ��"�!� $����� ��� ������������à�!������� !�����&� ��à�#��� ð�&� !�"�����������
!�����  �!�à�!���������!� � ����!��� ��"��� �!������� �，à����� !������� à� ��� ��!������� �
!����� ��� ��"��� �!������� �� ����"� ��à�&� ��%��������� ��� !��� ������!������� ��#�����
!����� à���!���#���!�&� ���� à� #�à�������!�&� ���� $�à�&� �：
—�&� ���������������� ���� !����� �������� ���� ��"��� �!������� $��������� �� � à�������$��
à�ð�����， �� � �� � �������� ��"��� �!������� � !��� !����� ����à� � �， �"����� à� �
“`����� $�à� � ð������� ���� �à�&�？”���� ��"��� �!������� � !��� ��������#�����"�à��� �，
 �"����� à� � “`������� &���"� ð������� ���� �à�&�？”

�



—�&� ���������������� $�����!������� !��� ����������à�!���  �!�"�������!� � !���  �����à���，

���� !��� à�������$� !������� �������� ������������ �
—�&� ���������������� $�����!������� ���� ����!� !��� à�������$� !�����  �!�"�������!� � !���

����#��� à�ð���"�!� �
� ������� &���"� ��à�#��� �������������� ���� !����� ��"����� � ������ !����� à���!���#���!�&�

&���"� ��à���  ���!� ��!� ���� ����!�������� 0����� à���!���#���!�&� ������ � $�������
��#�����&�ð�����&� ��à� � ����"����� ��"�!� $����� ��� ������ �����à��� ������������à��
!������� !�����&� ��à�#����

专 家 点 评

学生可将自己的情况用英语写出，内容的难易可根据自己

的实际水平，这样可以使教师对学生的实际英语水平有个

大致的了解，为“因材施教”提供一定的依据。

�


